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CAPITULO XII.

• Chrifto defende Seus Apoftolos quando em fabada arrancavaõespigas, 9 Sarabuðmað

Seca em Sabado e o defende. 14 retirafe dasfiladas dosPharifeos é curaqualquer en-

fermidades. 16 defende que o nao descobriſſem , peraquesecumpriſſea prophetia do

Efaia.

I

21 lançabum demoniofora debumcego emudo, eredarguea blasfemiados

pharifeos. 31 falado pecado contra o espirito fanito. 36 equehomedaráconta de

zoda palavra vad. 38 naodaaospharifeos outrofinalfendo ode Jouxs. 41 repren-

deasua incredulidade com exemplo dos de Ninive e darainhado auftro. 43 infina

pelaparaboladodemonio immundo aido, eentrado, comofera com elles. 46 e quem

Sejafeu verdadeira irmao , irmaa emae,

Naquelle tempo hiaJeſus por hunsa
paensemſabado: efeusdi- aOufe-

meados..
ſcipulosaviaó fome , ecomeçarao aarrancarefpigas , e acomer.

2 Evendo isto os Phareſeos , differao the vede ahi teus difci

pulosfazemoquenaohe licito fazer em fabado.

3.E elle lhes diffe: nao tendes lido o que fez David tendo fome,

elleeosquecomelle[eftavao?]

4Como entrou na caía de Deus , e comeu os paens da propoſi-

çao , que a elle lhe nao era licito comer , nem a os que com elle

[eſtavo ſenaólóaos facerdotes ?

5 Ou nao tendes lido na ley , como n'os fabados , em o templo ,

profanao os facerdoteso fabado , e ficaóſem culpa.

6 Pois eu vosdigo , quemajor queotemploeſtaaqui.

7 Mas ſe vos foubereis que couſa he, mifericordia quero , e nao

ſacrificio ; vosnaōcondenareisaos inocentes.

8 Porque atédoſabado he o filho ,dohomemſenhor.

9.Epartindoſed'ali, veio a ſuaſynagogad'elles .

10 E eis que avia ali hum homem que tinha huamao ſeca: e

perguntaraó lhe , dizendo, he licito curar em fabado? pera o acu- bou ,fa

farem.

II Eelle lhes diffe: quehomem devos outros avera , quetenha

hua ovelha , e ſe cair em hua cava em ſabado , nao lancemaó della ,

ealevante?

12 Pois quanto mais val hum homem, que hua ovelha? affi que

licitohefazerbem emſabados.

13 Entonces difle a aquelle homen: Eſtende tua mao ; e elle a

eſtendeo, e foilhereſtituidaſaamcomoaoutra.

14.Efaidos os Phariſeos, confultaraõcontraelleperaomatarem.

15Mas fabendo o Jeſus , retirouſe d'ali; e ſeguirao o muitascom

panhas,eſaravaosatodos.

:
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cou, eftrei- 16 Edefendia lhes qriguroſamentequeonaodeſcobriſſem.
tamente.

17 Peraque ſe cumprifle o que eſtava dito pelo propheta Elayas ,

quedifle.

18 Vede aqui meu ſervo aquem eſcolhi , meu amado em quem

minha alma ſe agrada: ſobre elle porei meu Eſpirito , e a as gentes

anunciarajuizo.

19 Não contenderá , nem vozeará : nem ninguem lua voz pelas

ruasouvira.

20 A cana trilhada nao quebrantara , e o pavio que fumea nao

d Ou,alim- apagara, até que aojuizotireemvitoria.
potireao

juizo.

40.

21 Eemseunome eſperaráo asgentes.

22 Entonces lhe trouxeraóhumendemoninhado , cego , e mudo:

edetalmaneirao fărou ,queo cego emudo fallava e via.

23 E todas as companhas eſtavaó foradeſi, ediziaó : nao he eſte

aquellefilho deDavid?

24. Mas avendo ouvido os Phariſeos iſto , diziaó : eſtenao lança

foráosdemonios , ſenaóporbeelzebul , principe dosdemonios.

25 Ecomo Jeſus ſabia ſeus penſamentos d'elles , diſſelhes : todo

reyno contrafimeſmodiviſo , ſe aſſola: etodacidade , oucaſa , diviſa

contraſimeſma,naópermanecerá.

26 E ſe ſatanás lança fora a ſatanás , contra ſi meſmo está diviſo :

comopermanecerálogofeureyno?

27 E ſe eu por beelzebul lanço fora a os demonios , porquem os

lançaólogovoſlos filhos? portantoelles ſeraó voſſosjuizes.

28 Mas ſe eu pelo eſpirito de Deus lanço fora a osdemonios , em

verdadequechegadoheavosoutrosoreynode Deus.

29 Porque como pode alguem entrar em caſa d'o valente, e fa-

quear feu fato, ſe primeiro nao prender a o valente; e entonces fa-

quearáſuacaſa.

30 Quem comigo nao he , he contra my : e quem comigo nao

apanha,eſpalha.

31 Por tanto eu vosdigo: todo peccado e blafphemio ſeperdoara

a os homens , mas ablafphemia contra o Eſpiritonao ſe perdoaráa

oshomens.

32 E qualquer que fallar contra o filhodo homen , ſerihlha per-

doado: mas qualquerque fallarcontrao Eſpirito Sancto , naothe ſera

Ou ,futu- perdoado,nemneſteſeculo,nemnosvindouro.

L

33 Ou fazei a arvore boa , e ſeu fruito bom; ou fazei a arvorepo-

dre,eſeufruitopodre ; porquepelofruitoſeconheceaarvore.

34 Raça
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34 Raça de biboras , como podeis vos fallar bem , ſendo mao

porquedáabundanciad'ocoraçao fallaaboca.

35 O bom homem tira boas couſas do bom theſouro de ſeu co-

raçao ,e o maohomendo maotheſourotira maascouſas.

36 Mas eu vos digo , que de toda palavra vaa queos homens fal-

larem ,d'elladaraócontaemodiadojuizo.

37 Porque por tuas palavras ſeras juſtificado , e por tuas palavras
ſeras condenando.

38 Entonces refpondéraó hunsdos efcribas ed'os pharifeos , dizen-

do , meſtre , quiſeramosver de tialgum final.

39 E elle refpondeo, ediflelhes: amá geraçao e adulterina pede

final:masfinal ſe lhe naodará ,ſenaóofinaldeJonas o propheta.

40 Porque affi como Jonas eſteve tres dias e tres noites n'o ventre

dabalea: aſſi eſtará tambem o filho do homem tres dias e tres noites

n'o coraçaodáterra.

:

41 Os de Ninive ſe levantaraó em juizo com eſta geraçao , ca

condeñaraó : porque com a prégaçaõde Jonas ſe arrependeraó , e eis

quemaisqueJonaseſtaaqui.

42 Arainha do auſtro ſe levantará em juizo com eſta geraçao , e

acondenará ; porque veio dos fins da terra aouvir a fabedoriade Sa-

lamaó: eeisquemaisqueSalamaō estáaqui.

43 Quando o eſpirito immundo ſe tem ſaidodohomem , anda por

lugaresſecosbuſcandorepouſo; enaóoacha.

44 Entonces diz : tornarmehei a minha caſa donde ſahi. E quan-

dovem, acha adesocupada , barrida ,eadornada.

45 Entonces vae, e toma comſigooutrosſeteeſpiritospeiores que

elle; e entrados , moraō ali : e ſao as coufas derradeiras dotalhomé

peioresque asprimeiras. Affi acontecerátambem a eſtamágeraçaó.

46E estando elle ainda fallando a as companhas , eis que eſtavaő

fuamae e mais ſeus irmaos fora , quelhequiriãofallar.

47 Ediſſelhe hum, ves ali eſtaó foratuamaé, emaisteus irmaos ,

quetequeremfallar.

48 E refpondendo elleaoqueiſtolhedizia , diſſe: quemhe minha

mać? equemſaomeus irmaos?

49 E eſtendendo ſua maõperaſeus difcipulos , difle: vedes [aqui]

minhamae, e [mais] meusirmaos.

50 Porque todo aquelle que fizer a vontade demeu Pae que eſtá

nosceos , eflehemeu irmao ,e irmaã ; emaé.
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